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PERSONNAGES.

UN JEUNE GARÇON.
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LE PREMIER PANTALON

Vous n'allez plus me reconnaître...
Regardez-moi donc !... J'ai quitté

Les robes de fille, pour mettre
Une culotte !... On m'a gâté :

5 Un pantalon comme je l'aime,
Qui fait que nous nous ressemblons

Avec papa !... Car c'est du même
Drap que sont nos deux pantalons !...

On a fait le mien sur mesure,
10 Exprès pour moi !... Chez un tailleur

De Paris qui, je vous assure,
A pris du bon drap, du meilleur...

Ce n'est pas de l'étoffe mince
Comme celle des robes... Non !...

15 Je me trouve beau comme un prince,
Avec mon premier pantalon !...

Les robes, ça sent la layette...
C'est ridicule, c'est vilain...

Ça vous donne un air de fillette...
20 Ça n'est pas du tout masculin...

Lorsque j'en vois, ça me fait rire
Et je leur tourne les talons...

Car enfin, vous avez beau dire,
Ça ne vaut pas les pantalons !..

25 Les pantalons !... Ce sont les hommes
Seuls qui les portent, n'est-ce pas?

Eh bien, tout enfants que nous sommes,
Nous voulons marcher sur leurs pas...

D'abord, c'est une mise grave,
30 Qui donne même de l'aplomb...

Il me semble que je suis brave,
Moi, quand j'ai mis mon pantalon!..

Regardez donc un militaire,
Avec son pantalon collant,

35 Ses éperons sonnant à terre !
Comme il est fier, en s'en allant !...
Voyez-vous cette belle allure ?...

Eh bien, mais... nous lui ressemblons...
Nous avons presque sa tournure,

40 Quand nous portons des pantalons...

À présent, je ne vais plus être
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Obligé de donner la main
Dans la rue... On va me permettre
De suivre tout seul mon chemin,

45 Comme les hommes... Car en somme,
Je crois bien que nous les valons...

Et d'ailleurs n'est-on pas un homme.
Quand on porte des pantalons...

Et puis, savez-vous ?... J'ai deux poches,
50 Comme papa... qui font pendants...

C'est profond comme des sacoches,
Pour mettre des choses dedans...

Tout ça tient par une bretelle
En beau cuir troué tout du long...

55 - Décidément, c'est une belle
Invention qu'un pantalon !...

Tout ceci, je veux bien le croire,
N'est pas d'un très grand intérêt ;
Et peut-être qu'une autre histoire

60 Aurait eu pour vous plus d'attrait...
Vous direz : « Ce n'est pas la peine

Qu'il nous en récite si long,
Pour nous apprendre qu'il étrenne

Quoi donc ?... Son premier pantalon... »

65 Mais que voulez-vous ? À mon âge,
Bien que sachant lire et compter,
Tout comme un petit personnage,

Je ne peux pas vous raconter
Que je fais de la politique,

70 Ou bien que j'expose au Salon...
- Moi, je trouve ça magnifique

De mettre un premier pantalon !

 FIN 
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PRESENTATION des éditions du THEÂTRE CLASSIQUE

Les éditions s'appuient sur les éditions originales
disponibles et le lien vers la source électronique est
signalée. Les variantes sont mentionnées dans de rares
cas.
	Pour faciliter, la lecture et la recherche d'occurences de
mots, l'orthographe a été modernisée. Ainsi, entre autres,
les 'y' en fin de mots sont remplacés par des 'i', les
graphies des verbes conjugués ou à l'infinitif en 'oître' est
transformé en 'aître' quand la la graphie moderne
l'impose. Il se peut, en conséquence, que certaines rimes
des textes en vers ne semblent pas rimer. Les mots 'encor'
et 'avecque' sont conservés avec leur graphie ancienne
quand le nombre de syllabes des vers peut en être altéré.
Les caractères majuscules accentués sont marqués.
	La ponctuation est la plupart du temps conservée à
l'exception des fins de répliques se terminant par une
virgule ou un point-virgule, ainsi que quand la
compréhension est sérieusement remise en cause. Une
note l'indique dans les cas les plus significatifs.
	Des notes explicitent les sens vieillis ou perdus de mots
ou expressions, les noms de personnes et de lieux avec
des définitions et notices issues des dictionnaires comme
- principalement - le Dictionnaire Universel Antoine
Furetière (1701) [F], le Dictionnaire de Richelet [R],
mais aussi Dictionnaire Historique de l'Ancien Langage
Français de La Curne de Saint Palaye (1875) [SP], le
dictionnaire Universel Français et Latin de Trévoux
(1707-1771) [T], le dictionnaire Trésor de langue
française tant ancienne que moderne de Jean Nicot
(1606) [N], le Dictionnaire etymologique de la langue
françoise par M. Ménage ; éd. par A. F. Jault (1750), Le
Dictionnaire des arts et des sciences de M. D. C. de
l'Académie françoise (Thomas Corneille) [TC], le
Dictionnaire critique de la langue française par M. l'abbé
Feraud [FC], le dictionnaire de l'Académie Française
[AC] suivi de l'année de son édition, le dictionnaire
d'Emile Littré [L], pour les lieux et les personnes le
Dictionnaire universel d'Histoire et de Géographie de
M.N. Bouillet (1878) [B] ou le Dictionnaire
Biographique des tous les hommes morts ou vivants de
Michaud (1807) [M].
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